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Учетные данные 
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день выбытия: 22
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прим.: 3

Словари, энциклопедии- http://endic.ru/alias/Gazi-ibragim-1828.html
Энциклопедический словарь псевдонимов

 Гази Ибрагим

Гази Ибрагим • Газеев (Гази) Ибрагим

(наст. имя и фам. Ибрагим Зарифович Мингазеев; 1907–1971) – тат. писатель. Род. в крест. семье. Осн. темы рассказов Г. – трудовая жизнь тат. рабочей молодежи: «Палец» (1930), «В шесть вечера» (1931), «Катя Сорокина» (1938—39). В пов. «Их было трое» (1945) рисует подвиг сов. разведчиков в гг. Вел. Отеч. войны. Автор романов «Незабываемые годы» (1949), «Обыкновенные люди» (1955). Энциклопедический словарь псевдонимов С. Колосова 2009

То же - http://ucheba.su/dictionary/print/402475/
ГАЗИ (Мингазеев) Ибрагим Зарифович (1907-71)

БЭС- https://www.vedu.ru/bigencdic/12928/
ГАЗИ (Мингазеев) Ибрагим Зарифович (1907-71), татарский писатель. Автобиографическая трилогия "Незабываемые годы" (1949-66) о первых послереволюционных десятилетиях в Татарии, роман "Обыкновенные люди" (1955; в русском переводе - "За городом, за Казанью") о нефтяниках; повести, рассказы.

Энциклопедия Всемирная история - http://w.histrf.ru/articles/article/show/gazi_ibraghim
ГАЗИ́ ИБРАГИ́М

ГАЗИ ИБРАГИМ (псевдоним; настоящие имя и фамилия Иб​ра​гим За​ри​фо​вич Мин​га​зе​ев) - татарский писатель.

В 1920-е годы ра​бо​тал жур​на​ли​стом в татарских СМИ. В 1930-е годах по​лу​чи​ли из​вест​ность рас​ска​зы и по​вес​ти Гази о бы​те татарского го​ро​да и се​ла. Уча​ст​ник Великой Отечественной вой​ны, опыт ко​то​рой от​ра​зил​ся в по​вестях на во​енную те​му: «Их бы​ло трое» («Алар өчəү иде», 1945 год), «Мы ещё встре​тим​ся» («Без өле оч​ра​шыр​быз», 1947 год). Ро​ман «Обык​но​вен​ные лю​ди» («Га​ди ке​ше​лəр», 1955 год; в русском переводе - «За го​ро​дом, за Ка​за​нью», 1957 год) - о жиз​ни неф​тя​ни​ков.

Наи​бо​лее зна​чительные про​изведения - авто​био​гра​фический ро​ман-три​ло​гия «Не​за​бы​вае​мые го​ды» («Оны​тыл​мас ел​лар», 1949-1966 годы; в русском переводе - «Хлеб, вин​тов​ка и лю​бовь», 1950-1975 годы; Государственная премия Татарской АССР, 1969 год). Пе​ре​во​дил на татарский язык про​из​ве​де​ния М.Е. Сал​ты​ко​ва-Щед​ри​на, А.П. Че​хо​ва и др.

Сочинения:

Со​чи​не​ния: В 3 т. Ка​зан, 1987-1988 (на татарском языке).

© Большая Российская Энциклопедия (БРЭ)
Награды 

Государственная премия Татарской АССР (1969 год)

Литература 

Са​фуа​нов С. И. Га​зи. Ка​зан, 1968 (на тат. яз.)
 БСЭ Статьи для написания рефератов, курсовых работ-

http://www.help-rus-student.ru/text/16/359.htm
Гази Ибрагим (полное имя — Ибрагим Зарифович Мингазеев) [22.1(4.2).1907, деревня Старые Карамалы Камско-Устьинского района Татарской АССР, — 20.2.1971, Казань], татарский советский писатель. Член КПСС с 1927. Родился в крестьянской семье. Участник Великой Отечественной войны. Основные темы рассказов и повестей Гази Ибрагим связаны с жизнью татарской рабочей молодёжи, колхозной деревни («Палец», 1930; «Серебристая Нурминка», 1931; «Девушка-бригадир», 1932; «Катя Сорокина», 1938—39; «Яблони цветут», 1951). Автор повестей «Их было трое» (1945) о подвиге советских разведчиков в годы войны и «Мы ещё встретимся» (1947). Популярны трилогия Гази Ибрагим «Незабываемые годы» (книги 1—3, 1949—66) о становлении Советской власти в Поволжье и роман «Обыкновенные люди» (1955; рус. пер. — «За городом, за Казанью», 1957) из жизни нефтяников. Был председателем Правления СП Татарии (1967—1971), секретарём Правления СП РСФСР (1970—71). Награждён 3 орденами, а также медалями.

  Соч.: Гази Ибрай, Онытылмас еллар, Казан, 1964; в рус. пер. — Хлеб, винтовка и любовь, Каз., 1967.

  Лит.: Сафуанов С., Ибраhим Гази, Казан, 1968.
То же  - https://slovar.wikireading.ru/2413000
То же- http://sovencyclopedia.ru/?aid=15826
То же- http://www.booksite.ru/fulltext/1/001/008/007/910.htm
То же- http://endic.ru/alias/Gazi-ibragim-1828.html
ФЭБ- http://feb-web.ru/feb/kle/kle-abc/ke2/ke2-0252.htm?cmd=2&istext=1
ГАЗЕ́ЕВ, Ибрагим [псевд.; наст. имя — Ибрагим Зарифович Мингазеев; р. 18.II(3.III).1907, дер. Старые Каромалы (ныне Камско-Устьинский р-н Тат. АССР)] — тат. сов. писатель. Род. в крест. семье. Осн. темы рассказов Г. — трудовая жизнь тат. рабочей молодежи: «Палец» (1930), «В шесть вечера» («Кичке алтыда», 1931), «Серебристая Нурминка» (1931), «Девушка-бригадир» («Бригадир кыз», 1932), «Из дневника Байрагова» (1933), «Катя Сорокина» (1938—39). В повести «Их было трое» (1945) Г. рисует подвиг сов. разведчиков в Великой Отечеств. войне. В рассказах «Мать», «Дед Ахмет», в повести «Мы еще встретимся» (1947) Г. изобразил духовную силу сов. людей. В романе «Незабываемые годы» («Онытылмас еллар», ч. 1, 1949) показаны обнищание дореволюц. тат. деревни, борьба трудящихся под руководством большевиков за землю, за власть Советов. Роман «Обыкновенные люди» («Гади кешеләр», 1955) посвящен жизни нефтяников Татарии. Г. выступает и как переводчик. 

Соч.: Онытылмас еллар, кисәк 1, Каз., 1949; Хикәяләр, Каз., 1941; Без әле очрашырбыз, Каз., 1959; в рус. пер. — Их было трое, Каз., 1947. 

М. Х. Гайнуллин.   Краткая литературная энциклопедия.Т.2
То же- http://www.bookposter.ru/encliteratura/283076.htm#.WRQx0X3qS1s
То же- http://www.historycenter.ru/info/literenc1962-1978/ke2-0252.htm#.WRQyen3qS1s
100DIC - http://100dic.ru/entsiklopedicheskiy_slovar_psevdonimov/page/gazi_ibragim.465
Газеев (Гази) Ибрагим
    (наст. имя и фам. Ибрагим Зарифович Мингазеев; 1907–1971) – тат. писатель. Род. в крест. семье. Осн. темы рассказов Г. – трудовая жизнь тат. рабочей молодежи: «Палец» (1930), «В шесть вечера» (1931), «Катя Сорокина» (1938—39). В пов. «Их было трое» (1945) рисует подвиг сов. разведчиков в гг. Вел. Отеч. войны. Автор романов «Незабываемые годы» (1949), «Обыкновенные люди» (1955).

Латинская транскрипкия: [gazi ibragim]

→ Газиз Г. (наст. имя и фам. Газиз Салихович Губайдуллин; 1887–1938) – тат. историк, писатель. ...

LIVELIB.RU - https://www.livelib.ru/author/971367-ibragim-gazi
Ибрагим Гази. Родился: 22 января 1907 г., Казанская губерния, Российская империя Умер: 20 февраля 1971 г., Казань, СССР Биография Ибрагим Гази (также Ибрай; настоящие имя и фамилия Ибрагим Зарифуллович Мингазиев) — советский татарский писатель и журналист. Родился в бедной крестьянской семье. С 1919 по 1924 годы был воспитанником Тетюшского детского дома и одновременно обучался в трудовой школе. С 1924 по 1926 год был студентом партийной школы в Казани. В 1920-е годы сотрудничал в нескольких татароязычных газетах в качестве журналиста («Авыл яшьләре», «Кызыл яшьләр»), с 1926 года был комсомольским активистом, в 1927 году вступил в Коммунистическую партию, на комсомольской работе находился до 1931 года. В 1933—1938 годах заведовал сектором художественной литературы Татгосиздата, в 1934 году стал членом Союза писателей Татарской АССР. Писать собственные повести и рассказы начал в 1930-е годы, в скором времени получив относительную известность. 
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Мингазиев, Ибрагим Зарифуллович

	Ибрагим Гази

	Дата рождения:
	4 февраля 1907


	Место рождения:
	Старые Карамалы, Чуваш-Карамалинский сельсовет (Аургазинский район), Аургазинский район, Башкортостан, РСФСР

	Дата смерти:
	20 февраля 1971 (64 года)

	Место смерти:
	Казань, РСФСР, СССР

	Язык произведений:
	татарский язык


В Википедии есть статьи о других людях с фамилией Гази.

Ибрагим Гази (также Ибрай; настоящие имя и фамилия Ибрагим Зарифуллович Мингазиев; 22 января (4 февраля) 1907, деревня Старые Карамалы Камско-Устьинского уезда Казанской губернии, Российская империя — 20 февраля 1971, Казань, СССР) — советский татарский писатель и журналист.

Родился в бедной крестьянской семье. С 1919 по 1924 годы был воспитанником Тетюшского детского дома и одновременно обучался в трудовой школе. С 1924 по 1926 год был студентом партийной школы в Казани. В 1920-е годы сотрудничал в нескольких татароязычных газетах в качестве журналиста («Авыл яшьләре», «Кызыл яшьләр»), с 1926 года был комсомольским активистом, в 1927 году вступил в Коммунистическую партию, на комсомольской работе находился до 1931 года. В 1933—1938 годах заведовал сектором художественной литературы Татгосиздата, в 1934 году стал членом Союза писателей Татарской АССР.

Писать собственные повести и рассказы начал в 1930-е годы, в скором времени получив относительную известность. Его произведения были посвящены быту жителей татарских городов и сёл, к числу наиболее известных из них относятся «Палец» (1930), «Серебристая Нурминка» (1931), «Девушка-бригадир» (1932), «Катя Сорокина» (1938—1939); впоследствии к этой тематике автор вернулся в повести «Яблони цветут» (1951). В 1931—1942 годах работал в Союзе писателей Татарской АССР.

Участвовал в Великой Отечественной войне с 1943 года (ушёл на фронт добровольцем, так как формально был негоден к службе из-за слабого зрения), после которой написал несколько повестей на военную тематику: «Их было трое» (1945, о советских разведчиках), «Мы ещё встретимся» (1947). В 1955 году был опубликован его роман «Обыкновенные люди» (на русский язык переведён в 1957 году под названием «За городом, за Казанью», посвящённый жизни и быту советских нефтяников. Гази был председателем Правления Союза писателей Татарской АССР с 1967 по 1971 год, а также с 1970 по 1971 год секретарём Правления Союза писателей РСФСР. Был награждён 3 орденами и медалями, в 1969 году получил премию имени Габдуллы Тукая.

Наиболее значительным его произведением считается автобиографический роман-трилогия «Незабываемые годы», над которым автор работал в период с 1949 по 1966 годы. Это произведение издавалось и на русском языке — под названием «Хлеб, винтовка и любовь» в 1950—1975 годах. В 1969 году Гази Ибрагим получил за этот роман Государственную премию Татарской АССР. Выступал также как переводчик — переводил на татарский язык произведения М. Е. Салтыкова-Щедрина, А. П. Чехова, М. Горького, Ги де Мопассана и других русских и зарубежных писателей.

Библиография

Сафуанов С. И., Ибраhим Гази, Казан, 1968 (на татарском языке).
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Гази Ибраһим    (1907–1971)

       Cовет чоры татар әдәбиятының күренекле вәкиле – проза остасы, тәрҗемәче һәм җәмәгать эшлеклесе Ибраһим Гази (Ибраһим Зарифулла улы Мингазиев) 1907 елның 4 февралендә хәзерге Татарстан Республикасының Кама Тамагы районы Иске (Олы) Карамалы авылында крәстиян гаиләсендә туа. Бик яшьли ятим калып, бала чактан ук төрле михнәтләр, мохтаҗлыклар күреп үсә. 1919–1924 елларда ул Тәтештәге балалар йортында тәрбияләнә, шунда урта белем ала, шунда комсомол сафына басып, актив җәмәгать эшчәнлеген башлый. 1924 елда яшь егетне Казандагы өлкә партия мәктәбенә укырга җибәрәләр. 1926 елда мәктәпне уңышлы тәмамлагач, И.Гази башта комсомолның Кукмара волость комитеты секретаре, аннары Мамадыш кантон комитеты секретаре, 1929–1931 елларда исә комсомолның Татарстан өлкә комитетында пропаганда һәм агитация бүлеге мөдире булып эшли. Бер үк вакытта ул Казанда чыга торган «Авыл яшьләре» журналында һәм «Кызыл яшьләр» газетасында мөхәррирлек вазифаларын башкара. 1927 елда Коммунистлар партиясенә әгъза итеп алына. Шушы ук елларда И.Газиның актив иҗат эшчәнлеге дә башлана. Аның беренче әдәби әсәрләре – лирик парчалары («Көлмә, Идел!», «Соңгы чаң» һ.б.) матбугатта 1929 елда басылып чыга.

         Шуннан соң иҗат ителгән «Кич алтыда» (1929), «Байраговның көнлек дәфтәреннән» (1930), «Көмеш сулы Нурминкә» (1930), «Бригадир кыз» (1931) кебек хикәя һәм кечкенә повестьларында автор шул чор эшче яшьләренең производстводагы хезмәт энтузиазмын, аларның искелеккә, әхлакый тотнаксызлыкка каршы көрәш картиналарын сурәтләргә омтыла.

        Сәнгатьлелек җәһәтеннән кимчелекләре булуга карамастан, шул чорның әдәби тәнкыйте бу әсәрләрне яшь авторның яңа кеше образларын иҗат итү юлындагы уңышлы адымы итеп бәяли.

        1931–1942 еллар арасында И.Гази әүвәл Татарстан Язучылар оешмасында, аннары Мәскәүдә марксизм-ленинизм классиклары әсәрләрен милли телләргә тәрҗемә итү буенча махсус курсларда укып кайтканнан соң (1938), озак еллар нәшриятта мөхәррир һәм тәрҗемәче булып эшли, кырыгынчы еллар башында берникадәр вакыт (1941, июль – 1942, август) «Совет әдәбияты» журналының җаваплы редакторы вазифаларын да башкара. Бу елларда ул рус һәм дөнья әдәбиятының аерым үрнәкләрен татар укучысына җиткерү буенча да нәтиҗәле эшли. А.Чехов, М.Горький, М.Салтыков-Щедрин, Мопассан, Золя кебек классик язучылардан эшләнгән әдәби тәрҗемәләре белән И.Гази үзен оста, иҗади тәрҗемәче итеп таныта.

      1943 елдан башлап җиңү көннәренә кадәр И.Гази хәрәкәттәге армия сафында, фронтта татар телендә чыга торган «Сталин байрагы», «Кызыл Армия» газеталарында хәрби корреспондент булып хезмәт итә, шундагы кырыс шартларда күпсанлы очеркларын, бер төркем кыска хикәяләрен («Малай белән эт», «Әхмәт бабай», «Авылдаш» һ.б.) һәм «Алар өчәү иде» (1944) исемле повестен яза. Бу әсәрләрдә совет кешеләренең фронттагы батырлыгы, туган ил азатлыгы өчен явыз дошманга каршы көрәш картиналары сурәтләнә. Әдипнең сугыштан соң 1946 елда язылган «Без әле очрашырбыз» исемле повестенда да совет солдатының сугыштагы тарихи батырлыгы, аның бөек гуманизм һәм югары мораль-этик сыйфатлары үзәк тема итеп алына.

        Ибраһим Гази әдәби иҗатының иң югары ноктасы сугыштан соңгы чорга – узган гасырның илленче һәм алтмышынчы елларына туры килә.

      Сугыштан соңгы чорның кырыс шартларында кешеләрнең тыныч хезмәттәге фидакарьлеген яктырткан «Алмагачлар чәчәк ата» повесте (1950), «Тургай картаямы икән?» һәм башка кече күләмле әсәрләрдән соң әдип киң колачлы эпик жанр – роман жанрында актив эшли башлый. 1956 елда ул Татарстан нефтьчеләренең хезмәтен, нефть җирендә яңа профессия кешеләре катлавы тууын сурәтләгән «Гади кешеләр» дигән романын тәмамлый. Катлаулы сюжетка корылган бу роман җанлы тормыш күренешләре, истә калырдай кеше образлары һәм, иң мөһиме, тел-сурәтләү чараларының халыкчан нәфислеге белән җәлеп итә. Роман үз заманының әдәби тәнкыйтендә нефть темасын яктырткан беренче күләмле проза әсәре буларак билгеләп үтелә.

      Ибраһим Газиның эпик жанрдагы иң зур әсәре – «Онытылмас еллар» трилогиясе. Бу әсәрне әдип гомере буе эшли. Аның башлангычы «Балконлы йортта» исеме белән әле сугышка кадәр үк (1934) басылып чыга. 1940 елда «Совет әдәбияты» (хәзерге «Казан утлары») журналында «Авыл җыены», «Патшаны төшергәч», «Озын Миңнулла» исемнәре астында аның тагын аерым бүлекләре басыла. Сугыштан соң автор үз күңелендә күптәннән иҗади бөреләнеп килгән бу әсәргә яңадан әйләнеп кайта һәм 1949–1966 еллар дәвамында бер-бер артлы аның өч кисәген («Малай чак», «Икмәк, винтовка һәм мәхәббәт», «Канатланыр чак») бастырып чыгара.

       Трилогия аерым-аерым китаплар рәвешендә рус теленә тәрҗемәдә дә дөнья күрә.

     «Онытылмас еллар» – гомумсовет әдәбияты мәйданында тарихи-революцион роман исеме белән аерым бер жанр буларак формалашкан эпик әсәрләрнең татар әдәбиятындагы матур бер үрнәге. Эчтәлеге белән ул татар халкы тормышындагы зур бер тарихи чорны иңли. Трилогиянең һәр кисәгендә Татарстан җирендә булган чын тарихи вакыйгалар һәм революцион көрәш эпизодлары тасвирлана. Беренче кисәктә инкыйлабкача татар авылы тормышы, крәстияннәрнең көнкүреше, җирсезлектән һәм социаль гаделсезлекләрдән бөлгенлеккә төшүләре бәян ителгән булса, икенче кисәктә 1917 елгы Февраль һәм Октябрь вакыйгалары һәм Гражданнар сугышы күренешләре, азатлык һәм бәхетле киләчәк өчен көрәшкә күтәрелгән халык улларының гыйбрәтле язмышлары тасвирлана; өченче кисәк исә, нигездә, әсәрнең баш каһарманы Хәлимнең аңлы кеше булып җитлегүен, авылда хосусый хуҗалыкларны күмәкләштерү елларында аның яңа тормыш өчен башкарган эш-гамәлләрен, сөйгән кызы Кафия белән булган саф мәхәббәт хисләрен, канатлы күңел кичерешләрен сурәтләүгә багышланган.

      «Онытылмас еллар» трилогиясе өчен Ибраһим Гази 1969 елда Татарстан Республикасының Г.Тукай исемендәге Дәүләт премиясенә лаек була.

     Язучылык хезмәте һәм иҗтимагый тормышта актив эшчәнлеге өчен ул шулай ук Хезмәт Кызыл Байрагы һәм ике тапкыр «Почет Билгесе» орденнары белән бүләкләнә.

      Ибраһим Гази 1971 елның 21 февралендә Казанда вафат була. Кабере Казанның Арча кырындагы рус зиратында.

Казан Утлары- http://kazanutlary.ru/?page_id=3185
Ибраһим Гази  (1907–1971)

Cовет чоры татар әдәбиятының күренекле вәкиле – проза остасы, тәрҗемәче һәм җәмәгать эшлеклесе Ибраһим Гази (Ибраһим Зарифулла улы Мингазиев) 1907 елның 4 февралендә хәзерге Татарстан Республикасының Кама Тамагы районы Иске (Олы) Карамалы авылында крәстиян гаиләсендә туа. Бик яшьли ятим калып, бала чактан ук төрле михнәтләр, мохтаҗлыклар күреп үсә. 1919–1924 елларда ул Тәтештәге балалар йортында тәрбияләнә, шунда урта белем ала, шунда комсомол сафына басып, актив җәмәгать эшчәнлеген башлый. 1924 елда яшь егетне Казандагы өлкә партия мәктәбенә укырга җибәрәләр. 1926 елда мәктәпне уңышлы тәмамлагач, И.Гази башта комсомолның Кукмара волость комитеты секретаре, аннары Мамадыш кантон комитеты секретаре, 1929–1931 елларда исә комсомолның Татарстан өлкә комитетында пропаганда һәм агитация бүлеге мөдире булып эшли. Бер үк вакытта ул Казанда чыга торган «Авыл яшьләре» журналында һәм «Кызыл яшьләр» газетасында мөхәррирлек вазифаларын башкара. 1927 елда Коммунистлар партиясенә әгъза итеп алына. Шушы ук елларда И.Газиның актив иҗат эшчәнлеге дә башлана. Аның беренче әдәби әсәрләре – лирик парчалары («Көлмә, Идел!», «Соңгы чаң» һ.б.) матбугатта 1929 елда басылып чыга.

Шуннан соң иҗат ителгән «Кич алтыда» (1929), «Байраговның көнлек дәфтәреннән» (1930), «Көмеш сулы Нурминкә» (1930), «Бригадир кыз» (1931) кебек хикәя һәм кечкенә повестьларында автор шул чор эшче яшьләренең производстводагы хезмәт энтузиазмын, аларның искелеккә, әхлакый тотнаксызлыкка каршы көрәш картиналарын сурәтләргә омтыла.

Сәнгатьлелек җәһәтеннән кимчелекләре булуга карамастан, шул чорның әдәби тәнкыйте бу әсәрләрне яшь авторның яңа кеше образларын иҗат итү юлындагы уңышлы адымы итеп бәяли.

1931–1942 еллар арасында И.Гази әүвәл Татарстан Язучылар оешмасында, аннары Мәскәүдә марксизм-ленинизм классиклары әсәрләрен милли телләргә тәрҗемә итү буенча махсус курсларда укып кайтканнан соң (1938), озак еллар нәшриятта мөхәррир һәм тәрҗемәче булып эшли, кырыгынчы еллар башында берникадәр вакыт (1941, июль – 1942, август) «Совет әдәбияты» журналының җаваплы редакторы вазифаларын да башкара. Бу елларда ул рус һәм дөнья әдәбиятының аерым үрнәкләрен татар укучысына җиткерү буенча да нәтиҗәле эшли. А.Чехов, М.Горький, М.Салтыков-Щедрин, Мопассан, Золя кебек классик язучылардан эшләнгән әдәби тәрҗемәләре белән И.Гази үзен оста, иҗади тәрҗемәче итеп таныта.

1943 елдан башлап җиңү көннәренә кадәр И.Гази хәрәкәттәге армия сафында, фронтта татар телендә чыга торган «Сталин байрагы», «Кызыл Армия» газеталарында хәрби корреспондент булып хезмәт итә, шундагы кырыс шартларда күпсанлы очеркларын, бер төркем кыска хикәяләрен («Малай белән эт», «Әхмәт бабай», «Авылдаш» һ.б.) һәм «Алар өчәү иде» (1944) исемле повестен яза. Бу әсәрләрдә совет кешеләренең фронттагы батырлыгы, туган ил азатлыгы өчен явыз дошманга каршы көрәш картиналары сурәтләнә. Әдипнең сугыштан соң 1946 елда язылган «Без әле очрашырбыз» исемле повестенда да совет солдатының сугыштагы тарихи батырлыгы, аның бөек гуманизм һәм югары мораль-этик сыйфатлары үзәк тема итеп алына.

Ибраһим Гази әдәби иҗатының иң югары ноктасы сугыштан соңгы чорга – узган гасырның илленче һәм алтмышынчы елларына туры килә.

Сугыштан соңгы чорның кырыс шартларында кешеләрнең тыныч хезмәттәге фидакарьлеген яктырткан «Алмагачлар чәчәк ата» повесте (1950), «Тургай картаямы икән?» һәм башка кече күләмле әсәрләрдән соң әдип киң колачлы эпик жанр – роман жанрында актив эшли башлый. 1956 елда ул Татарстан нефтьчеләренең хезмәтен, нефть җирендә яңа профессия кешеләре катлавы тууын сурәтләгән «Гади кешеләр» дигән романын тәмамлый. Катлаулы сюжетка корылган бу роман җанлы тормыш күренешләре, истә калырдай кеше образлары һәм, иң мөһиме, тел-сурәтләү чараларының халыкчан нәфислеге белән җәлеп итә. Роман үз заманының әдәби тәнкыйтендә нефть темасын яктырткан беренче күләмле проза әсәре буларак билгеләп үтелә.

Ибраһим Газиның эпик жанрдагы иң зур әсәре – «Онытылмас еллар» трилогиясе. Бу әсәрне әдип гомере буе эшли. Аның башлангычы «Балконлы йортта» исеме белән әле сугышка кадәр үк (1934) басылып чыга. 1940 елда «Совет әдәбияты» (хәзерге «Казан утлары») журналында «Авыл җыены», «Патшаны төшергәч», «Озын Миңнулла» исемнәре астында аның тагын аерым бүлекләре басыла. Сугыштан соң автор үз күңелендә күптәннән иҗади бөреләнеп килгән бу әсәргә яңадан әйләнеп кайта һәм 1949–1966 еллар дәвамында бер-бер артлы аның өч кисәген («Малай чак», «Икмәк, винтовка һәм мәхәббәт», «Канатланыр чак») бастырып чыгара.

Трилогия аерым-аерым китаплар рәвешендә рус теленә тәрҗемәдә дә дөнья күрә.
«Онытылмас еллар» – гомумсовет әдәбияты мәйданында тарихи-революцион роман исеме белән аерым бер жанр буларак формалашкан эпик әсәрләрнең татар әдәбиятындагы матур бер үрнәге. Эчтәлеге белән ул татар халкы тормышындагы зур бер тарихи чорны иңли. Трилогиянең һәр кисәгендә Татарстан җирендә булган чын тарихи вакыйгалар һәм революцион көрәш эпизодлары тасвирлана. Беренче кисәктә инкыйлабкача татар авылы тормышы, крәстияннәрнең көнкүреше, җирсезлектән һәм социаль гаделсезлекләрдән бөлгенлеккә төшүләре бәян ителгән булса, икенче кисәктә 1917 елгы Февраль һәм Октябрь вакыйгалары һәм Гражданнар сугышы күренешләре, азатлык һәм бәхетле киләчәк өчен көрәшкә күтәрелгән халык улларының гыйбрәтле язмышлары тасвирлана; өченче кисәк исә, нигездә, әсәрнең баш каһарманы Хәлимнең аңлы кеше булып җитлегүен, авылда хосусый хуҗалыкларны күмәкләштерү елларында аның яңа тормыш өчен башкарган эш-гамәлләрен, сөйгән кызы Кафия белән булган саф мәхәббәт хисләрен, канатлы күңел кичерешләрен сурәтләүгә багышланган.

«Онытылмас еллар» трилогиясе өчен Ибраһим Гази 1969 елда Татарстан Республикасының Г.Тукай исемендәге Дәүләт премиясенә лаек була.

Язучылык хезмәте һәм иҗтимагый тормышта актив эшчәнлеге өчен ул шулай ук Хезмәт Кызыл Байрагы һәм ике тапкыр «Почет Билгесе» орденнары белән бүләкләнә.

Ибраһим Гази 1971 елның 21 февралендә Казанда вафат була. Кабере Казанның Арча кырындагы рус зиратында.

Татарская электронная библиотека И. Гази- http://kitap.net.ru/gazi.php
Ибраһим Гази

ӘДӘБИ ТЕЛЕБЕЗ ТУРЫНДА 

Тел галимнәребезнең берсе үзенең язучылар алдъшда ясаган докладында, әдәби телебезнең халык теленнән аерылу куркынычы бар, дигән фикер белән чыкты. Янәсе, язучылар үзләренең әсәрләрен халыкка, бигрәк тә яшьләргә аңлашылмый торган сүзләр тутыралар икән. Нинди сүзләр белән? Гарәп-фарсы сүзләре белән, дип җавап бирә телчеләр. 

Әүвәле аңлашылу-аңлашылмау турында. Шундый тәҗрибә ясап караганнар: бала тугач, аны кешеләрдән аерганнар, тәрбиячеләр бала белән бөтенләй сөйләшмәгәннәр. Нәтиҗәдә бала телсез булып үскән. Бүгенге яшьләребезгә кайбер гарәп сүзләре аңлашылмый икән, монда гарәп сүзләренең гаебе юк. Электэлектән әдәби телебездә һәм хәтта халык телендә актив эшләп килгән гарәп-фарсы сүзләрен кайбер сәбәпләр аркасында күп еллар матбугатта кулланмадык, куллануны тыйдык — менә шуның өчен алар яшьләргә аңлашылмыйлар. Аңлашылмый торган сүзләрне кире кабердән чыгаруның кирәге бармы? Кайберләрен чыгарырга туры килә, чөнки ал арны чынлап торып алмаштырырлык сүзләр бездә юк. Әгәр ул сүзләрне рус сүзләре белән алмаштырсак? Бик күбесен инде алмаштырдык, ләкин кайберләрен алмаштырып булмый. Алар безнең классик әдәбиятыбызда күп, аннары алар инде безнең телебездә билгеле бер мәгънәгә хуҗа булып өлгергәннәр. 

Әле сугышка кадәр үк партиябез әйтте: ата өчен бала җавап бирми, диде. Әгәр берәүнең атасы кулак булган икән, шуның өчен баласын кыерсыту күптән бетерелде. Инде бер сүз гарәптән чыккан икән, шуның өчен генә аны телдән куу дөрес түгел. Ни өчен без, әйтик, немецтан кергән сүзләрне тыймыйбыз? Ислам диненә каршы икәнбез, шуның өчен генә гарәп сүзенә каршы булу — тилелек. Сүзләрнең биографиясенә карау, анкеталарын тикшерү — тилелек. Ул сүз бүген безгә хезмәт итә ала икән, миңа дисә гарәпнеке түгел, шайтанныкы булсын, мин ул сүзгә каршы булмыйм. Ә бездә әлегә кадәр сүзнең биографиясенә, анкетасына карап эш итү яшәп килде... 

Бәлки кайберәүләр, бу фикерне ишеткәч, иске гарәп-фарсы сүзләрен кире кайтарырга җыеналар икән, дип куркырлар. Юк! Телебездә яшәп килгән гарәп-фарсы сүзләренә тыныч яшәргә ирек бирү хакында гына сөйлибез. Әллә нидә бер килеп кергән гарәп сүзе аркасында әдәби телебез халык теленнән аерыла дип паникага төшмәскә кирәк дип кенә әйтәбез. Чөнки, кабатлап әйтәм, сүз гарәп-фарсы сүзләрен китереп тутыру хакында бармый (телебез аңа бөтенләй мохтаҗ түгел!), ә яшәп' килгәннәреннән файдалану хакында бара. Ул •сүзләр бик аз, аларның телебезне халык теленнән аеру куркынычы бер вакытта да булганы юк һәм булачак та түгел. 

Болай гарәп сүзләрен яклап сөйләүче кеше булгач, мин, бәлки, рус сүзләрен телебезгә кертергә каршымын? Һич юк! Киресенчә, рус сүзләре яклы кеше. Йөз еллар буенча рус сүзләре безнең телебезгә гел кереп килгән, аларның бик күбесе хәзер шул дәрәҗәдә татарлашкан, үзгәргән, — үз сүзебез булып киткән. Революциядән соң да рус сүзләре, рус теле аша чит ил сүзләре телебезгә бик күп керде һәм ул сүзләрнең күбесе бөтенләй татарлашып китте. Бүгенге көндә дә телебез рус сүзләре хисабына баюын дәвам итә. Бу бик табигый хәл дип карыйм. Бу мәсьәләдә иптәш тел галиме белән безнең карашта беркадәр аерма бар. Тел галиме әйтә: туып торган яңа төшенчәләргә ат кушканда сүзне татарчадан эзләмәскә, бары русчадан гына эзләргә кирәк, ди. Ягъни русчадагы исеме белән алырга да куярга. Ни өчен шулай? Чөнки, ди иптәш тел галиме, киләчәктә телләрнең бер төрлесе үләчәк, ди, әйтик, татар теле үләчәк, ә рус теле уртак тел булып калачак. Шулай булгач, яңа төшенчәгә яңа исемне калачак телдән эзләү хәерлерәк, ди. Ерак киләчәктә әле анда ни булыр, бәлки, чынлап та, татар телендә сөйләшүчеләр булмас, укучылар инде бигрәк тә булмас, булса да телне фәнни максат белән генә өйрәнгән кешеләр укырлар. Ләкин шушы ерак киләчәк хакына бүген без яңа төшенчәгә үз телебездә исем кушмыйк дип әйтү дөрес булырмы? 

Инде соңгы мәсьәлә. Рус теленнән алына торган сүзләрнең фонетикасы һәр очракта да русчадагыча сакланырга тиешме? Иптәш тел галиме, тиешле, дип бара. Минемчә, болай дип  әйтү тел законнарына каршы килә. Йөз еллар буена кергән сүзләр барысы да үзгәреп кергәннәр. Чөнки телебезнең законнары ал арны шулай үзгәрткәннәр. Ә хәзер безгә әйтәләр, юк, үзгәрмәскә тиеш! Ни өчен соң алайса рус теленә керә торган чит ил сүзләре үзгәрә? Рус телендә чыккан лексикология китапларын укып карасагыз күрерсез, анда акка кара белән: бүтән телдән керә торган сүзләр, яңа средада яңа законнарга буйсынып, фонетик яктан үзгәрәләр, дигәнне күрерсез. Нишләп рус телендә үзгәрә, ә бездә үзгәрмәскә тиеш? Әгәр без татар теленең сүзләр фондын актарып карасак күрербез: революциягә кадәр'сүзләрнең бик күбесе үзгәреп кергәннәр. Цер-ковь — чиркәү, бревно — бүрәнә, стол — өстәл, пудовка — подаука, горница — гүрничә, гостинец — күчтәнәч, хомут — камыт, гармонь — гармун, мох — мүк, машина — машина... Һәм башка йөзләрчә сүз. Безгә әйтәләр: ә ул бит революциягә кадәр булган, революциядән соң кергән сүзләр үзгәрми. Ник үзгәрми? Тел өчен революциягә кадәр бер закон, революциядән соң икенче закон юк. Һаман шул бер закон. Инде дә булмагач, рус теле — бөек тел, рус сүзләрен бозарга ярамый, дип башлыйлар. Менә сезгә тел гыйлеме! Хәтта артка кайтып әллә кайчан татарлашып беткән сүзләрне киредән русчага әйләндереп язу кагыйдәләре кертелде. Сажень, печь, аршин, гармонь, скамья, татарчалары: сажин, мич, гармун, эскәмия һәм башкалар... 

Рус сүзен бозарга ярамый дип дәлилләү чын гыйльми дәлил булаламы? Ни өчен рус сүзен бозарга ярамый да, әйтик, латин сүзен яисә бүтән телләр сүзен бозарга ярый? Тел галиме җыелышта, татар әптик дип сөйли, без бит инде «әптик» дип алып, сүз боза алмыйбыз, диде. Латинчадан алынган «аптека» сүзе асылда аптека түгел, ә апотека, руслар үзгәртеп «аптека» дип алганнар, ә немецлар үзгәртмичә «апотека» дип йөртәләр. Ни өчен русларга үзгәртергә яраган, ә безгә үзгәртергә ярамый? Кайда монда гыйльми нигез? Фәнне бит эмоциягә корып булмый, тел тимер законнарга буйсына!...
